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of them such as they are seen as sacred because of the assumption that they represent 

Hazrat Ali and movements of Alawitas taking importance place during their worship 

and gives information about traces of saints, the holy places and their locations 

 Crane, Saint,  Alewism, Bektashism

* Öğrencisi



226

Cansu AKYOL

Forschungszeitschrift über das Alevitentum und das Bektaschitentum / 2013 / 8



227

Baba türbesi

ülkeleri

illeri

Necef
Urfa

Antep, 

Kayseri
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Ali Ali diye öter durursun

Nahcivan’dan Anadolu’ya girin
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Kangal’da bu iki er defin turnalar’

O oluyor bütün dertlere deva

Geldi Amasya’da öldü dediler
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Koyun Baba Sultan korusun sizi

Ziyaret eyleyin sizler onu da

Daim bir ikrarda durun turnalar’

‘Muradî, Turabî, Kalender Veli
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‘Türkiye’nin kalbi Ankara ili

Hüseyin Gazi’nin yüksektir yeri

Yunus Emre Battal’a da yüz sürün

Oradan Bilecik’e geçin turnalar’
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Demir Baba, Otman Baba, Sümbülü

Avrupa’da yatan eren turnalar’

‘Burada geri dönün Bursa’ya uçun

‘Hacim Sultan derler büyük bir Veli
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Hayra tevil edip yorun turnalar’

‘Mevlana Sultana edin temenna

Sizler de ziyaret edin turnalar’
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Merak ederseniz sorun turnalar’

Yolunuz çok uzak çetin turnalar’

Arabistan ülkesidir menzilin

almak için de turnalara

‘Peygamberin makberine yüz sürün

Siz de O cennete girin turnalar’
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Hak erdirsin sevenleri murada

Siz de muratlara erin turnalar’

‘Muaviye, Yezid dini bozdular

Ehl-i Beyt’e çok zülüm kar oldular
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Payidar eyledi dinin turnalar’

Muhammed Taki’ye yüzünüz sürün

Oradan Samarra’ya uçun turnalar’

Aliyyül Naki’nin, Hasan Askeri’nin ve son olarak Muhammed Mehdi’nin Samara’da 

‘Samara’da yatar Aliyyül Naki

Muhammed Mehdi’yle Hasan Askeri

‘Ümmetini suya gark etti geldi

Sular çekilince gemiden indi
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Odur Muhammed’in sevgili yari

sahibi erene

Aslan Baba derler metin turnalar’
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‘Gaziantep gazi oldu vatana

Dede Baba, Ümmet Baba erlere
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Nizam Bozkurt da,

Türbenin üstünde bir semah dönün

her birinin hem var olma gerekçeleri hem de toplum için anlam ve önemi böylece 
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Sözlü Kaynak: Nizam Bozkurt
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Der Kranich ist ein Motiv in der türkischen Kultur, welches uns seit je her oft auf 

Vergleich zu anderen Vögeln mehr widmet, dass er quasi wie ein literarisches Motiv 

auch in fast jeder Kultur, in der Mythologie begegnet, zog in Anatolien insbesondere 

Die Kummer, die Not, die die Bevölkerung der Aleviten und der Bektaschi im Laufe 

der Geschichte erlitten hat, drückten sie mit ihrer Musik und mit ihren Gedichten aus 

und  haben ihren bis heute andauernden Schmerz ohne einen Laut von sich zu geben 

ihre Hoffnungen, ihre Liebe in ihren Volksliedern, in den religiösen Liedern und 

Gedichten zum Ausdruck gebracht, gleichzeitig aber die Reinheit, die Anständigkeit, 

die Ehrlichkeit, die Geduld, die Liebe, den Stolz und die Freiheit betont, indem 

Kranich von großer Bedeutung, da es den Himmelsgott repräsentiert und deshalb als 

heilig angesehen wird, mit Imam Ali gleichgesetzt wird, (der Überlieferung nach) 

die Stimme des Kranichs dem Imam Ali ähnelt und Ahmet Yesevi die Gestalt eines 

Wie man weiß, steigen die Kraniche in die Höhe, indem sie sich spiralförmig 

Gebetstänze (semah), die ein wichtiges Element der zeremoniellen Gottesdienste 

(cem) bilden und ebenso die Bewegungen in diesen rituellen Gebetstänzen erinnern 

mit dieser Liebe, von der sie erfüllt sind, den Gott, ähnlich wie der Kranich, der den 

Außerdem erinnern sie uns mit ihrer Eigenschaft, dass sie Zugvögel sind, die von 
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dass sie uns als Sprachrohr derer begegnen, die in der Ferne geblieben sind, die 

von Dorf zu Dorf zogen, von Stadt zu Stadt reisten, um den Menschen Kunde zu 

geben, ihnen Nachrichten zu überbringen, hatten sie gar die Rolle von Kranichen 

Ausgehend vom dem Gedicht „Kraniche“ (Turnalar) von Nizam Bozkurt versucht 

diese Arbeit mittels der Reise der Kraniche die Spuren der Heiligen, der heiligen Orte 


